Laney

[P (O hhka k &
:"'@“::"“mn Laney
MINI-STB-IRON MINI-STB-LION

MINI-STB
USER MANUAL



MINI-STB USERMANUAL

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
1). Read & Retain these Instructions carefully before installing or operating this product.

2). Comply with Warnings: All warnings and instructions for these products should be adhered
to.

3). Unpacking: On unpacking your product, please check carefully for any signs of damage that
may have occurred whilst in transit from the Laney factory to your dealer. In the unlikely event that
there has been damage, please repack your unit in its original carton and consult your dealer.

We strongly advise you to keep your original transit carton, since in the unlikely event that your
unit should develop a fault, you will be able to return it to your dealer for rectification securely
packed.

4). Amplifier Connection: In order to avoid damage, it is advisable to establish and follow a
pattern for turning on and off your system. With all system parts connected, turn on source
equipment, CD/MP3 players, mixers/recorders, etc, BEFORE turning on your guitar amplifier.
Many products have large transient surges at turn on and off which can cause damage to your
speakers. By turning on your guitar amplifier LAST and making sure its level control is set to a
minimum, any transients from other equipment should not reach your loud speakers. Wait till all
system parts have stabilised, usually a couple of seconds. Similarly, when turning off your system
always turn down the level controls on your guitar amplifier and then turn off its power before
turning off other equipment.

5). Servicing: Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the ap-
paratus has been damaged in any way, such as when the DC Power Supply is damaged, liquid
has been spilled or objects have fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to
rain or moisture, does not operate normally, or has been dropped.

6).Placement: This electrical apparatus should not be exposed to dripping or splashing and care
should be taken not to place objects containing liquids, such as vases, upon the apparatus.

Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves or other apparatus
(including amplifiers) that produce heat. Do not block any of the ventilation openings.

7). When using the DC power Supply: Only use the approved DC power supply (available sepa-
rately).

Protect the power cord on the DC power Supply from being walked on or pinched, particularly at
plugs, convenience receptacles, and the point they exit from the apparatus.(See notes on using
the DC Power Supply page 11).

8). Batteries: Use alkaline or NiMH batteries in the product. (See notes on fitting and replacing
batteries page 10).
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INTRODUCTION
Welcome to your MINI-STB amplifier.
Great tone should be available anywhere.....now it is!

Battery powered, Bluetooth enabled and designed to give you great tone wherever you
want it, the MINI-STB is as happy on your desk as it is in your bedroom or backstage.

With two great sounding guitar channels the MINI-STB represents an exciting development

in the Laney guitar amp range, it features the ground breaking Laney
Smart Interface.
D D
The Laney Smart Interface — LSI — is a unique feature that allows you
to access the digital world of online apps with nothing more than your
smart device and the LSI cable, which is supplied with your amp.

 Recommended for use with the Ultimate Guitar “TONEBRIDGE" app
B\ the MINI-STB gives you great guitar tone, grest effects, whenever and
ETPSCRY W herever you want il

GUITAR

com ¢

2 & 4

0,,1“ . MINI-STB amps are available in three iconic design styles inspired by
S aTe-

Laney's 50-year strong back catalogue of amp building.

MINI-STB-SUPERG, MINI-STB-LION & MINI-STB-IRON.

All three models feature the same control layout and this manual explains how to get the
best out of your MINI-STB amp.

WWW.LANEY.CO.UK
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FEATURES
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1 - GUITAR: - Mono jack socket — connect your guitar here. Please use a good
quality guitar cable.

2 - BLUETOOTH PAIR BUTTON - to listen to music over your bluetooth wireless
connection you need to pair your device with your MINI-STB device.
Make sure the device you wish to connect has BLUETOOTH capability.
Power up your MINI-STB.
Press and hold the BLUETOOTH button on your MINI-STB to enter pairing mode
Follow the instructions on your device to pair the unit.
Press play on your device and use the controls on the paired device to
adjust the desired volume.

Once you have successfully paired your device, you typically will not need to
repeat the pairing process. If for some reason your MINI-STB fails to pair
repeat the above process after removing the MINI-STB from your devices
BLUETOOTH DEVICES list before trying to pair again.

3 - GAIN: Control the level of gain in the signal. For clean sounds dial in less
gain, for more distorted sounds dial in more gain

4 - DRIVE BUTTON: This button engages the drive circuitry in the amplifier for
more high gain sounds.

5 - LEVEL: Determines the overall level of the guitar input.

6 - TONE: Sets the overall EQ of the guitar signal.

6 WWW.LANEY.CO.UK
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FEATURES

7 - DELAY LEVEL: Determines the overall volume of the delayed signal. The
higher the level the more noticeable the delay repeats

8 - DELAY: Sets the delay time applied to the guitar signal. Delays range from
short delays around 100ms to longer delays of around 400ms and everything
in between.

9 - AUX IN: A 3.5mm stereo line input for connection of an external sound
source such as an MP3 or CD player. This can be used to play a backing
track. Volume of this input is controlled by the volumes on your MP3/CD

player and the master volume (10)

10 - LSI: Laney Smart Interface socket. This totally unique feature allows you to
connect your amp to your smart device, using the Laney LSI cable
supplied to access the world of DIGITAL GUITAR. No other amp
on the market offers you this facility.

With nothing more than your amp, your smart device and an
LSI cable, you have access to thousands of digital guitar
tones at your finger tips.

The MINI-STB is brought to you in conjunction with
ultimateguitar.com and their “TONEBRIDGE" app.

We thoroughly recommend you get this app and
experience just how amazing your MINI-ST and “TONEBRIDGE"

sound together.

11 -VOLUME: Controls the overall volume of anything connected to
the amplifier.

12 - HEADPHONE: Socket provided for connecting a good pair of
headphones for silent playing.

* The panel shown is the MINI-STB-SUPERG version, feature descriptions work for
whatever MINI-STB you own.

WWW.LANEY.CO.UK
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SETTING UP TO USE TONEBRIDGE

Download the correct version of the TONEBRIDGE APP for your device from your
preferred APP provider.

When you first open “TONEBRIDGE" the APP checks your
device for compatibility and gives it a rating along with some
useful information about using the APP on your device.

Once this is complete you can make your guitar sound like
any of 10,000 songs of your choice!

Lets start by setting your MINI-ST up ready to use
“TONEBRIDGE™.

With your guitar connected to the MINIST do the following: -

I - Make sure the drive switch is disengaged
2 - Turn the GAIN control to minimum

3 - Turn the LEVEL CONTROL to halfway

4 - Turn DELAY LEVEL to zero

5 - Turn VOLUME to halfway

Connect one end of your LSI Cable to the LSI socket on the amp.

Connect the other end of the LSl cable to the headphone socket or
headphone socket adaptor on your smart device.

Fire up the “TONEBRIDGE® app.
Turn the volume on your device up to halfway.

Search for and select a song you are familiar with. Now you need to balance the
level of your smart device with your guitar signal. Use the “Preview Sound"
facility on “TONEBRIDGE" to indicate the level of the app volume and use the
Level control to balance the guitar level in relation to the app.

Note in “TONEBRIDGE™ — no guitar level will be heard when you preview a
sound — so toggle the preview sound function on and off to check your guitar
level.

8
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Once you are happy with the mix you can choose whatever song you want and
immediately have the authentic tone at your fingertips!

The amps controls can be used to further enhance the characteristics of the tone
depending on what guitar you choose to use.

Should you experience any feedback when using “TONEBRIDGE" you need to
adjust the noise gate within “TONEBRIDGE™ which can be found in the
additional setting tab for the tone that you have loaded.

Whilst we recommend TONEBRIDGE you can connect your MINI-ST to any number

of your favourite APPS, Audio devices and DAW's making your Laney MINI a truly
versatile go anywhere amp.

CONNECTING TO SMART DEVICE

De-select Dly level

»))  Drive

/=SUPERGROUP

Gain to Level to
Min.  50%
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INSTALLING BATTERIES

If used incorrectly batteries may leak or explode and cause damage or
injury, please take the following precautions.

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)

10

Carefully follow the Fitting batteries
installation instructions for

fitting new batteries,
especially the polarity

Avoid mixing new batteries
with old or part used
batteries

Avoid mixing battery types

Do not try to recharge or
take apart alkaline batteries

Remove the batteries from
the unit if it is not going to
be used for a long time.

If batteries have leaked in
the battery tray, remove

the batteries and all traces
of the discharge in the tray.
Use caution so that none

of the discharge gets near
the skin or the eyes. Any
affected area should be
immediately rinsed with cold
running water, seek medical
advice.

Do not dispose of used batteries in fire or water systems. Batteries
must not be exposed to excessive heat such as sunlight, fire or the

like.

Used batteries should always be disposed of in compliance
with the current regulations applicable to the country/region

where you live. WWW.LANEY.CO.UK
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USING A PSU

Your MINI-STB can be powered using the optional extra -12V 0.75A PSU (MINI-
LANEY-PSU)

This is easily fitted between the mains outlet and the amp. When using the amp
with the power supply a few precautions should be followed:

Only use the DC power supply that is recommended. The use of other DC power
supplies may cause damage or other problems.

Turn the power switch to OFF and disconnect any other attached devices before
plugging in and turning ON the DC Power Supply.

When the DC plug is connected to the socket, the battery compartment is isolated

from the unit. Both the DC power supply and the battery tray are independent of
each other.

WWW.LANEY.CO.UK
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Technical Specifications

MINI-STB
Product Guitar Amplifier
Power 2*3W Stereo
Channels 2
Features Bluetooth Audio Enabled
Supports A2DP audio streaming
Gain/Level/Drive
Tone
Drive
Aux in (3.5mm)
LSI - Laney Smart Interface
(3.5mm TRRS lead included)
Tape Delay with Level
Speaker 2 x 3" Full Range
Unit Size/mm 142x205x100 (HxWxD)
Unit Weight 1.8 Kg
Carton Size mm 154x213x110 (HxWxD)
Packed Weight 2.2 Kg
Power Consumption oW
Power 6*AA (LR6/NiMH)

Optional Adaptor

or optional 12V dc adaptor
12V 0.75A PSU (M|N|-LANEY—PSU)

MINI-STB-IRON

MINI-STB-LION

MINI-STB-SUPERG

Manufacturer: Laney Electronics Lid.
© 2018 Laney Electronics Ltd. May not be reproduced without prior written consent

In the interest of continued product develoment, Laney reserve the right to amend product specification without prior notice

WWW [ ANFY CO UK
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TRANSLATIONS

WWW.LANEY.CO.UK




@H MINI-STB-Iron. Lion & SuperG
AR AR i S R EZ BN FRIEE !

MIGIRYE , RTFAEtREBAIMINI-LANEY SR TS BHEHNEMEE , TS/ , @it , IEEESRERERERFEaNEF EER.

MINI-ST A2 AN S ELFHIER, ERASSESH B HMLaneyBaED (LS1) , KETLaney S E AR IIHSKE.

LaneyE GEIE M - LSI, R—NATLLLIEERA MK EHFRAPPRIRIFINGE, BEEMARTHERIESE (BTN, TAHEMRE) FMEHMHXRILSHEESZ.
HAVEFF{EF Ultimate Guitari H B9 “TONEBRIDGE” APP, J@BITIX/NERMF, MINI-ST & 48 ] LIBERT Rt A iR A BBt E B FNE AR !

MINIEFE S 38 =B S T Laney50FE LUK EH HERE R L AFREMER T T ZEER HE, 2512:

MINI-STB-IRON MINI-STB-LION MINI-STB-SUPERG
AN ER AR E R ER R AR, A AR B It A B an Al A Bt i dF b {E A

6. 3SmmEBEEE O--EXEMARNEhERL, HEEER
ftr Rt

b
[

AN ms
A
I8+

EEEALEFMING-
INI-STBIZ & B

bl
i
-
H
S
b=t
=
N
=
X
H
M
a
=

R
S

_4

w

]

R

=

X

aq‘f

&Y

L]

i

BRE it
A A

=5

=&

R

i

Bt

o
=3

H

=

=

GEIREB: FREREESMNAREERE. HEMK, BEMESNNREBMAE.
GEIR: BT EMES L AERRE . IR 8)EE A R E 100 E R RN 80
400 Z BEE LT
9. FIRMN: ATERES. SrmBY SR A SRIBRGI AN F AN, MPIFNCDIBAER AV E ST, A THMEREN. AN ST EEH T LUE TS FH, MP3SCDER
gRokfsHl, =% FVOLUMERESRIZH)

1 .LSI: Laney#REEREN, IXE—NEREIRFFNINEE , TLULIRESHETIE shigE@Bid M MhERI LS IERRLERIER |, LMFERSHANHFEMNR. w5t
REHTECEAET LSRN INEE G EEM A R EHMMINIE NG S R & T8 — &M M EMSHERES, Sz FEMERIGERAMNE L
iRt EAMEFTEhER.

MINIZ# 5ultimateguitar. comy i HJAPP “TONEBRIDGE” #FEE1E, HERIXMNINEE.

FAVRZMEFE T HLAPP, ROKIEEAIMINIZFEFN “TONEBRIDGE” HEARE S AMMT

1. BE: BHEHENRKEE.,

12. BHUEO: AIEREN, RS,

4
5
6. B ARTMIMANGESHAKRNE.
7
3

* PR /RAYEREMINI-STB-SUPERGROUPRE A Ky, EL il hiy AN B9 4% Il TH 4R
S5EREE _ De-select Dly level ';((( ‘
{$ FITONEBRIDGERY 53% ) Drlnve 00
T ERIEE T2 EMAITONEBR I DGERRA . E AR B ARG 0S4 E % i (E;
{EFATONEBRIDGER 1, {BR =18 & HE X HGoogle PlayF HEIEF weur (6
B ERFTIF “TONEBRIDGE” BIERFSIEN A EHOEIREARA TS, .
SR — L X FIERAPPE R AL, ” ‘? T b : :
SR 2R B E AR L AR EE | Galh toLevel 10 §§\35 ~
{5 “TONEBRIDGE” ZHii =BG EHIMINI EFEIR & 1F: Min.  50% S o

1- HWiRTH Orive) ZALTRARS
2- BEEEIEES v
3- BERIREFFKE.

BLS ERE N —mBEAZALMLISED, BRLS EREN S —in TR B EER LEE A ORI RIEACEE (AL i

C§£3.5) MEHIEO L SRISITIT “TONEBRIDGE” APP, 35Ky & % BIE % h 5Kk FEAPP L 18 5 M8 MO B Bl 3¢ 1% %
%%ﬁﬁfgfm@%jzﬁm@%iEmAPPJ;Eg “Preview Sound” (FALADE) METLUNIKAPPHEE, REB EA =B 55X T ES it
S ke R

[ “TONEBRIDGE” BE By - ZAPPRSASHERT AR HERESY, ALEFELAMERNRENEHEE — DR
BHROYREBRATLAEAMEE OB, 50 FEEARBETRROTERETER) THLORHRAT A TERNBIHE
SEMMT, RORTERANARESE

!lu%%m “Tj())NEBRIDGE" IEERRIEAMEHIN, EEZFFF “TONEBRIDGE” AEA TMAAIAdditional Setting (FASMEE) KiFENoise
Gate (AT
iﬁgﬁggwwwmmvmﬁﬁ@&WW%Mm%ﬁﬁﬁﬂﬁgumaﬁﬁﬁﬁ&$ﬁﬁ1¢ﬁLeﬁmmmvmmgﬁm%—¢H
Ae B > = AH-

IR R L0 D G AT RE S SRR R AR, ERIRKE R G, I TR TR .
- REFEBAEEEES, 53 RETERBHERR.
B TN S IR SR A E A
- B AR B R RS
- PG St 7S R E IR TF
-EEfAKEEARAER, BERhBER.
6- GN IR B R AR e Bt B, (REL B IR EIIRR . B EAEILRAMAE S0 R BN ERES, MERMAEIEIAYIE, FEX BRSNS KIPEHF
SREEHB.
7- IR E A B ARKRE, V7GR MRBEESRINMNET, MEAT, ABESRE
IER G A A E IR R FT RO Bl .
B RS RE R 1
IEEIMINIE FE 7] I8 1S M B 12V 0.75A B RIE D 28 (T (L8 (MINI-LANEY-PSU)
BT RRERS TR A EE A A BAER. HEARRERESNEEETSUTHETR.
TE{XE R EEFAIDCHIFIER S . FHAFSIERIDCHBER #34 T sEik B IR (e Hth AY () &R
ERAFFT B IRER E B EG A& LR BRI XHIGHE e &I iEiE.
LEE R REREERT, HEIMERASE WA, FmMEBREMIS .

\ J

R WN R




[m] USER MANUAL

SAFETY INFORMATION
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GENERAL INSTRUCTIONS
In order to take full advantage of your new product and enjoy long and trouble-free performance, please read this owner's manual
carefully, and keep it in a safe place for future reference.

1) Unpacking: On unpacking your product please check carefully for any signs of damage that may have occurred whilst in transit
from the Laney factory to your dealer. In the unlikely event that there has been damage, please re-pack your unit in its original carton
and consult your dealer. We strongly advise you to keep your original transit carton, since in the unlikely event that your unit should
develop a fault, you will be able to return it to you dealer for rectification securely packed.

2) Amplifier Connection: In order to avoid damage, it is advisable to establish and follow a pattern for turning on and off your
system. With all system parts connected, turn on source equipment, tape decks, cd players, mixers, effects processors etc, BEFORE
turning on your amplifier. Many products have large transient surges at turn on and off which can cause damage to your speakers.

By turning on your bass amplifier LAST and making sure its level control is set to a minimum, any transients from other equipment
should not reach your loud speakers.Wait till all system parts have stabilised, usually a couple of seconds. Similarly when turning off
your system always turn down the level controls on your bass amplifier and then turn off its power before turning off other equipment
3) Cables: Never use shielded or microphone cable for any speaker connections as this will not be substantial enough to handle the
amplifier load and could cause damage to your complete system.

4) Servicing: The user should not attempt to service these products. Refer all servicing to qualified service personnel.

FCC COMPLIANCY STATEMENT
This device complies with Part 15 of the FCC rules.
Operation is subject to the following two conditions:
1) This device may not cause harmful interference
2) This device must accept any interference received, that may cause undesired operation.
Warning: Changes or modification to the equipment not approved by Laney can void the user's authority to use the equipment.
Note:This equipment has been tested and found to comply with the limits for Class B digital device, pursuant to Part |5 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try and correct the interference by one or more of the following measures.
Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

This product conforms to the requirements of the following European Regulations, Directives & Rules:
CE Mark (93/68/EEC), Low Voltage 2014/35/EU, EMC (2014/30/EU), RoHS (201 1/65/EU), RED (2014/30/EU), ErP
2009/125/EU

SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Laney Electronics Ltd. declares that the radio equipment is in compliance with Directives 2014/53/EU, 201 1/65/EU,
2009/125/EU

Full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:

ort.laney.co.uk/approvals

In order to reduce environmental damage, at the end of its useful life, this product must not be disposed of along with
normal household waste to landfill sites. It must be taken to an approved recycling centre according to the
BN recommendations of the WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) directive applicable in your country.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by
Headstock Distribution Ltd is under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners. Laney is a
registered trademark of Headstock Distribution Ltd.

INCORPORATED RADIO EQUIPMENT DEVICE TECHNICAL SPECIFICATION:
Frequency Range: 2402-2480MHz

Transmit Power: +8dBm (6.3mW)

Receiver Sensitivity: -91dBm



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

'WARNING:When using electrical products, basic cautions should always be followed, including the following: EN

|.Read these instructions.

2. Keep these instructions safe.

3. Heed all warnings.

4. Follow all instructions.

5.Do not use this apparatus near water.

6. Clean only with a dry cloth.

7.Do not block any of the ventilation openings. Install in accordance with manufacturer’s instructions.

8.Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves or other apparatus (including amplifiers) that produce
heat.

9.An apparatus with Class | construction shall be connected to a mains socket outlet with a protective connection. Do not defeat the
safety purpose of the polarized or grounding-type plug.A polarized plug has two blades with one wider than the other. A
grounding type plug has two blades and a third grounding prong.The wide blade or third prong is provided for your safety. If the
provided plug does not fit into your outlet, consult an electrician for replacement of the obsolete outlet.

10. Protect the power cord from being walked on or pinched, particularly at plugs, convenience receptacles, and the point they exit
from the apparatus.

11. Only use attachments/accessories provided by the manufacturer.

12. Use only with a cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the manufacturer, or sold with Duration Per Sound Level dBA,
the apparatus.When a cart is used, use caution when moving the cart/apparatus combination to Dayin Hours son eaponse
avoid injury from tip-over. 6

13.The mains plug or appliance coupler is used as the disconnect device and shall remain readily ;
operable. The user should allow easy access to any mains plug, mains coupler and mains switch 2
used in conjunction with this unit thus making it readily operable. Unplug this apparatus during 'I‘/*
lightning storms or when unused for long periods of time M

14. Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the apparatus has ¥4 ou inférieur
been damaged in any way, such as when power-supply cord or plug is damaged, liquid has been
spilled or objects have fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or
moisture, does not operate normally, or has been dropped.

15. Never break off the ground pin. Connect only to a power supply of the type marked on the unit adjacent to the power supply
cord.

16.If this product is to be mounted in an equipment rack, rear support should be provided.

17. Note for UK only: If the colours of the wires in the mains lead of this unit do not correspond with the terminals in your plug,
proceed as follows:

a) The wire that is coloured green and yellow must be connected to the terminal that is marked by the letter E, the earth symbol,
coloured green or
coloured green and yellow.
b) The wire that is coloured blue must be connected to the terminal that is marked with the letter N or the colour black.
) The wire that is coloured brown must be connected to the terminal that is marked with the letter L or the colour red.

18.This electrical apparatus should not be exposed to dripping or splashing and care should be taken not to place objects containing
liquids, such as vases, upon the apparatus.

19. Exposure to extremely high noise levels may cause a permanent hearing loss. Individuals vary considerably in susceptibility to noise-
induced hearing loss, but nearly everyone will lose some hearing if exposed to sufficiently intense noise for a sufficient time.

The U.S. Government’s Occupational Safety and Health Administration (OSHA) has specified the following permissible noise level
exposures: According to OSHA, any exposure in excess of the above permissible limits could result in some hearing loss. Earplugs
or protectors to the ear canals or over the ears must be worn when operating this amplification system in order to prevent a
permanent hearing loss, if exposure is in excess of the limits as set forth above.To ensure against potentially dangerous exposure
to high sound pressure levels, it is recommended that all persons exposed to equipment capable of producing high sound
pressure levels such as this amplification system be protected by hearing protectors while this unit is in operation.

20. Symbols & nomenclature used on the product and in the product manuals, intended to alert the operator to areas
where extra caution may be necessary, are as follows:

Intended to alert the user to the presence of high ‘Dangerous Voltage’ within the products enclosure that may be sufficient
to constitute a risk of electrical shock to persons.

Intended to alert the user of the presence of important operating and maintenance (Servicing) instructions in the literature
accompanying the product.

Risk of electrical shock - DO NOT OPEN.To reduce the
risk of electrical shock, do not remove the cover. No

user serviceable parts inside. Refer servicing to qualified = A A
personnel.

To prevent electrical shock or fire hazard, do not expose

this appliance to rain or moisture. Before using this

appliance please read the operating instructions.

If your appliance features a tilting mechanism or a

kickback style cabinet, please use this design feature

with caution. Due to the ease with which the amplifier can be moved between straight and tilted back positions, only use the amplifier
on a level, stable surface. DO NOT operate the amplifier on a desk, table, shelf or otherwise unsuitable non-stable platform.



INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

| 0N

CUIDADO: Cuando use productos electronicos, debe tomar precauciones basicas, incluyendo las siguientes:

I Lea estas instrucciones.

2. Guarde estas instrucciones.

3. Haga caso de todos los consejos.

4.Siga todas las instrucciones.

5.No usar este aparato cerca del agua.

6. Limpiar solamente con un trapo seco.

7.No bloquear ninguna de las salidas de ventilacién. Instalar de acuerdo a las instrucciones del fabricante.

8.No instalar cerca de ninguna fuente de calor como radiadores, estufas, hornos u otros aparatos (incluyendo amplificadores) que
produzcan calor.

9. Un aparato con la construccién de clase | deberd conectarse a una toma de corriente que disponga una conexidn con proteccion.

No retire la patilla protectora del enchufe polarizado o con conexion a tierra. Un enchufe polarizado tiene dos clavijas, una més
ancha que la otra. Un enchufe con toma de tierra tiene dos clavijas y un tercer diente de tierra. La clavija ancha (la tercera) se
proporciona para su seguridad. Si el enchufe proporcionado no encaja en su toma de red, consulte a un electricista para que se
reemplace por la obsoleta.

10. Proteja el cable de alimentacion para que no sea pisado o pinchado, particularmente en los enchufes, Duracion por Y Nvel e Sorido
habiticulos y el punto de salida del aparato. Dia en Horas [IBA, Respuesta Lenta

11. Usar solamente componentes y accesorios proporcionados por el fabricante.

12. Usar solamente un carro, pie, tripode, o soporte especificado por el fabricante, o vendido junto al
aparato. Cuando se use un carro, tenga cuidado al mover el conjunto carro/aparato para evitar que
se dafie en un vuelco.

13.El cable de alimentacion o conector del aparato se usa como dispositivo de desconexion y debe P
permanecer accesible. El usuario debe permitir un acceso facil a cualquier entrada principal, s ou inférieur
interruptor haciéndolo asi mas operativo. Desenchufe este aparato durante tormentas eléctricas o
cuando no se use en largos periodos de tiempo.

14. Para cualquier reparacién, acuda a personal de servicio cualificado. Se requieren reparaciones cuando
el aparato ha sido dafiado de alguna manera, como cuando el cable de alimentacién o el enchufe se han dafado, algan liquido ha
sido derramado o algiin objeto ha caido dentro del aparato, el aparato ha sido expuesto a la lluvia o la humedad, no funciona de
manera normal, o ha sufrido una caida.

15. Nunca retire la patilla de Tierra. Conecte el aparato sélo a una fuente de alimentacion del tipo marcado al lado del cable de
alimentacion.

16.Si este producto va a ser instalado en una unidad de rack, use algln tipo de apoyo trasero.

17. Nota para el Reino Unido solamente: Si los colores de los cables en el enchufe principal de esta unidad no corresponden con los
terminales en su enchufe, proceda de la siguiente manera:

a) El cable de color verde y azul debe ser conectado al terminal que esta marcado con la letra E, el simbolo de Tierra (earth),
coloreado en verde o en verde y amarillo.

b) El cable coloreado en azul debe ser conectado al terminal que esta marcado con la letra N o el color negro.

c) El cable coloreado en marrén debe ser conectado al terminal que esta marcado con la letra L o el color rojo.

18. Este aparato eléctrico no debe ser sometido a ningun tipo de goteo o salpicadura y se debe tener cuidado para no poner objetos
que contengan liquidos, como vasos, sobre el aparato.

19. La exposicion a altos niveles de ruido puede causar una pérdida permanente en la audicion. La susceptibilidad a la pérdida de
audicion provocada por el ruido varia segin la persona, pero casi todo el mundo perdera algo de audicién si se expone a un nivel
de ruido suficientemente intenso durante un tiempo determinado. El Departamento para la Salud y para la Seguridad del Gobierno
de los Estados Unidos (OSHA) ha especificado las ici al ruido permisibles:

De acuerdo al OSHA, cualquier exposicién que exceda los ||m|(es arriba indicados puede producir algin tipo de pérdida en la
audicién. Protectores para los canales auditivos o tapones para los oidos deben ser usados cuando se opere con este sistema de
sonido para prevenir una pérdida permanente en la audicion, si la exposicion excede los limites indicados mas arriba. Para
protegerse de una exposicién a altos niveles de sonido potencialmente peligrosa, se recomienda que todas las personas expuestas a
equipamiento capaz de producir altos niveles de presion sonora, tales como este sistema de amplificacién, se encuentren protegidas
por protectores auditivos mientras esta unidad esté operando.

20. Simbolos y nomenclatura utilizada en el producto y en los manuales de producto, destinado a alertar al usuario de las areas donde la

precaucién adicional pueden ser necesarias, son las siguientes:

La intencion de alertar al usuario de la presencia de "tension peligrosa” alto dentro del recinto los productos puede ser
suficiente para constituir un riesgo de descarga eléctrica para las personas.

La intencién de alertar al usuario de la presencia de importantes de operacién y mantenimiento (servicio) en la literatura
que acomparia al producto.

Riesgo de choque eléctrico - NO ABRIR. Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no retire la cubierta. No hay piezas
que el usuario pueda reparar. Solicite la revision al personal cualificado.

Para evitar descargas eléctricas o incendios, no exponga este aparato a la lluvia ni a la humedad. Antes de usar este aparato, por favor
lea las instrucciones de funcionamiento.

Si el aparato cuenta con un mecanismo de inclinacion o un gabinete estilo de contragolpe, por favor use esta caracteristica con
precaucion. Debido a la facilidad con que puede ser que el amplificador se mueva entre las posiciones recta e inclinada, utilice sélo el
amplificador sobre una superficie nivelada y estable. NO haga funcionar el amplificador en un escritorio, mesa, estanteria o plataforma
no estable o no apta.




CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES FR

ATTENTION: L'utilisation de tout appareil électrique doit étre soumise aux précautions d'usage incluant:

I. Lisez ces instructions

2. Gardez ce manuel pour de futures références.

3. Prétez attention aux messages de précautions de ce manuel.

4. Suivez ces instructions.

5. N'utilisez pas cet appareil 4 proximité de plans d'eau.

6. N'utilisez qu'un tissu sec pour le nettoyage de votre appareil.

7.N'obstruez pas les systémes de refroidissement de votre appareil et installez votre appareil en fonction des instructions de ce
manuel.

8. Ne positionnez pas votre appareil 2 proximité de toute source de chaleur.

9. Un appareil avec la construction de la classe | sera relié a une prise munie d'une liaison 2 la terre. Branchez toujours votre appareil
sur une alimentation munie de prise de terre utilisant le cordon d'alimentation fourni.

10. Protégez les connecteurs de votre appareil et positionnez les ciblages pour éviter toutes déconnexions accidentelles.

I'l. N'utilisez que des fixations approuvées par le fabriquant.

12. Lors de l'utilisation sur pied ou perche de support, assurez dans le cas de déplacement de I'ensemble enceinte/support de prévenir
tout basculement intempestif de celui-ci.

13. La fiche secteur est